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Barázdák.
A magyar szabadság legdieaöbb baj­

noka, Erdély utolsó fejedelme, II. Rákóczi 
Ferenc ismét magyar földön van. Ha e föld­
nek ezive volna: megszöknék az ősz, nem 
jönne a tél, tavasz volna újból, virágot hozó 
tavasz . . . virágot ... és virágot hintene 
Rákóezi Ferenc koporsójára.

Közel kétszáz éve, hogy várják a ma­
gyar hantok, hogy kebelükben pihenjen min­
den idők legnagyobb magyarja. E földnek 
nem volt gazdagabb fia, mint 6. Fejedelmek 
kincseivel és hatalmával bírt, de feláldozott 
mindent és mindent, csakhogy elhallgattassa 
népe jajgatását, összetörje nemzete rabbilin- 
eeeit. Száműzetése alatt hiába kínálták meg 
kétezer is a lengyel koronával. Visszautasi 
tóttá, mert csupán nemzete szenvedéseire 
gondolt. A szatmári békekötéskor megment­
hette volna 120 négyszögmértföldre terjedő 
birtokait. Nem tette. Ha elveszett a magyar 
szabadság, nem kellett a magyar földből 
sem egy talpalattnyi se. És ment a szám­
űzetésbe.

A kétszáz éves száműzetésnek vége. 
Rettenetes még gondolatnak is, hogy e nem­
zet legnagyobb hazafiát, minden idők leg­
dicsőbb szabadság bajnokát száműzték és 
száműzték tulajdon honfitársai.

Micsoda kor volt az, mely oly óriásokat 
szült, mint Rákóczi, Bercsényi, Thököly, de 
mely időben egyúttal akadtak oly törpe lel- 
kűek, oly aljas hazaárolók, kik törvényben 
mondták ki a száműzetést II. Rákóczi Fe- 
rencre és társaira.

Mióta az igazságot törvénybe foglalják, 
még oly hazug paragrafusokat nem gyártot­
tak, mint a Rákóczi száműzetését kimondó 
törvény. Nemcsak száműzték a legjobb haza­
fit, de paragrafusokra szedve merték azt ha 
zgdni, hogy pártfitöje volt hazájának.

E törvény valóságos szégyenfoltja volt 
a magyar törvénykönyvnek. És ha mélyen 
megbotránkozunk, hogy e törvényt meghoz­
ták: megbotránkozásunk nem kisebb, hogy 
a törvény közel két századon át érvényben 
maradhatott.

A magyar nyelv e szégyen betűit We- 
kerle Sándor törölte ki a magyar törvény­
könyvből. A nemzeti kormánynak eltagad- 
hatatlan érdeme, hogy e törvény eltörlésével 
megtisztította törvénykönyvünket e gyalázat­
tól, mely kát századon át égette a nemzeti 
lelkiismeretet. #

Nevezetes vendégeket vár a magyar 
kormány. Aehrenthal külügyminiszter éa 
Schönaich hadügyminiszter jön Budapestre, 
hogy a magyar kormánynak bemutatkozzék.
Schönaich már előre az ablakon át hajította 
be hozzánk a névjegyét. Moat ugyan azt Ír­
ják az 6 nevében, de nem az ő szavaival, 
hogy Schönaich ezzel a legényei bemutat­

kozással nem akfcrt minket megbántani, hogy 
nem »Kart a magyar kormánynyal ellen­
tétbe jutni. Majd megtudjuk az események­
ből, hogy Schönaich táborszernagy mit akar 
Magyarországtól. Mert ha igaz volna, hogy 
6 létszámemelést „követel“, de nem tesz érte 
a nemzeti szempontok mérlegére semmit ae, 
akkor nagyon hamar lennénk újra derékig 
a válságban.

Az átmeneti kormányzás alatt a We- 
kerle-kormány nem vetette fel eddig a ka­
tonai téren a nemzeti kérdést, melyet a pak­
tum kikapcsolt.

Béceből szombaton több egybehangzó 
értesítés hangsúlyozta, hogy Schönaich had­
ügyminisztert meglepték az ismeretes P. 
Lloyd intervjuhoz a magyar lapokban fűzött 
kommentárok, mert 6 sem a magyar kor­
mánynyal, sem a közvéleménynyel nem 
akart szembehelyezkedni. Nem is akarjuk 
azt állítani, hogy Schönaich nyilatkozata 
feltétlen hadüzenet a magyar kormány ál­
láspontjával szemben.

Azt pedig Sehonaieh még nem mondta, 
hogy ha magyar részről felvetik a nemzeti 
biztosítékok kérdését, erre azt felelné, hogy: 
unbedingte Unterwerfung. Ha azonban nem 
ennek a feleletnek a meg: dására váltotta fel 
a király trónja mögött újra elhatalmasodó 
kamarilla a politikai felelősség iránt elisme­
rést érdemlő megértést tanúsító Pitreichot 
Schön räch táborszernagygyal, akkor még kö­
dösebben látjuk a bécsi események rugóit. 
Beck és Pitreieh távozásával és Aehrenthal 
kinevezésével uj emberek kerülnek az ural­
kodó legszemélyesebb politikai tanácsába.

A nagy fejödelem.
Irta: Mfilek Lajos dr.

Isten, Magyarország hatalmas Istene, 
hozzád száll forró imánk és hálát re- 
bég ajkunk azon végtelen kegyért, 
melylyel nagy fejedelmünk dicső porait 
visszaadtad nekünk. Légy hozzánk ez­
után is kegyelmes és engedd, hogy a 
nagy eszme, melyért az utolsó nagy 
fejedelem küzdött, édes hazánk javára, 
annak felvirágzására és szabadságára 
mielébb teljesen érvényesüljön.

Az örökkön élő hős elhagyta mesz­
ese idegenben ásott Hyughelyét. Amit 
életében el nem éri, amiért fájó lelke 
hiába sóvárgott : haló porait vissza­
hozta a nemzeti kegyelet édes hazájába, 
imádott Magyarországba. Itt van közöt­
tünk teste is már a hőé, a nagy feje­
delemnek, miként lelke itt ólt közöt­
tünk mindig s élni fog örökkön-örökké, 
végesvégezetlen.

Ami » telettünk lévő végtelen égbol­
ton a nap ; egyetlen, mely melegít, ápol, 
nevel: az vagy Te fejedelem a magyar sza

badság egén. Tetteidben páratlan ; em­
lékezetedben dicsteljes. A Te neved, a 
Te emlékezeted lelkesít, kitartásra buz­
dít és megtanít: miként kell munkál­
kodni a hazáért, ezért az édes, annyi 
hősnek vérétől áztatott szent földért, 
melyen — élni, halni kell s melyen 
kívül nincsen számunkra hely.

Hála érte a gondviselésnek : a tör­
ténelem lapjain a dicsők sorozata nem 
csekély. A halhatatiafiság glóriája tün­
dököl soknak emlékén és az utókor 
hálatelt szívvel imádkozik sírjaik felett. 
De Te nagy fejedelem páratlan vagy a 
magad nemében. Elhagytál tényt, pom­
pát, állást, vagyont. A hazáért és sza­
badságért feláldoztad mindenedet: él­
tedet, címedet, munkásságodat, vagyo- 
nodat, szabadságodat. Királyi koronát 
utasítottál vissza, hogy egészen a hazáé 
légy, ezé az általad végtelenül szeretett 
édes hazáé. Küzdöttél, véreztél; ami a 
Tied volt elvesztetted; de nem vesz­
tetted el az igaz harcot, a dicső küz­
delmet. A nemes ügyet elnyomta bár a 
hatalom, az egyenetlenség, az árulás 
akkor és Te száműzetésben végezted 
életedet; de az ige a nemzet között 
maradt, az eszme, mint a biblia leányzó 
nem halt meg, szunnyadt csupán és ma 
ismét fennen lobog a te zászlód, melyen 
írva volt és van : A hazáért, a szabad­
ságért ! Á Te példád hatja át lelkein­
ket, azon buzdulva fogadjuk, hogy addig 
nem nyugszik elménk, nem pihen ka­
runk, mig a Te zászlód az elért cél 
bástyáján fennen nem lobog, mig a 
független, szabad magyar haza határai 
között nem lészen teljesen szabad és 
boldog a nemzet minden polgára egy­
aránt

A toll remeg njjaim között, a gon­
dolat özöne lepi el agyamat. Szeretnék 
szavakat találni eszméim leírására. Le­
hetetlen / a Te nagyságod előtt sza­
vakkal kifejezhetőt érezni nem lehet. 
A Te dicső emléked előtt le borulni 
kell és áldani a gondviselést, hogy ne­
künk adott Téged.

Nekünk adott Itt vagy ismét kö­
zöttünk. Mienk vagy : testedben lel­
keddel a mienk és mi elzarándo­
kolunk Hozzád, — ha buzdításra 
kitartásra van szükségünk, ha felle­
gek lepik el a haza egét és küzdeni 
kell — hazáért, szabadságért. Lelked 
legyen velünk ; a Te lelkedet, a Te 
emlékezetedet örök időkre szive mé­
lyére zárta minden magyar. Te fejede­
lem, Te nagy, dicső és hős fejedelem 
oda fent az Ur trónja előtt könyörögj 
imádott hazádért, a mi magyar ha- 
zánkért.



OXB&ESOEN
Áldás neveden, dicsőség emlékeze­

teden. Találj örök nyugalmat, az édes 
hazai hant alatt

Isten ! hazánk örök Istene hozzád 
száll buzgó imánk és hálát rebeg aj­
kunk, hogy visszaadtad őt nekünk : a 
nagy fejedelmet, kinek élete példa lesz 
előttünk, s kinek emlékezetét tisztelni 
és áldani fogjuk örökkön örökké. Ámen!

A Rákóczi-ünnepek Kassán.
Tegnapi lapunkban közölt távirataikban 

röviden megemlékeztünk arról a fényről- 
pompáról, melylyel a Budapesttől—Kassáig 
fekvő községek közönsége a szent hamvak­
nak hódolt. Az egész útvonal mentén mág­
lyák égtek, a szomszéd községek lakossága 
pedig a pályatest mentén helyezkedett el, 
égő fáklyákat tartva kezében. Nehány perc­
cel éjfél előtt hagyta el a vonat a miskolci 
állomást. Itt kezdődött a szent hamvak tu­
lajdonképpeni diadalutja. A meddig a szem 
csak ellát, mindenütt virág, zászló, fáklya 
és égő máglya 1 Minden állomáson újabb 
meg újabb koszorút helyeztek a kocsikba, 
szebbnól-szebb beszédek kíséretében.

Reggel 5 óra 16 perckor robogott be a 
vonat a kassai pályaudvarra.

Felsőmagyarország gyöngye, Kassa város 
fejedelmi diszpompában várta a bujdosó ku­
rucok földi maradványait, a melyek ma ér­
keztek ide az utolsó állomásokra, a kassai 
dómba, a hol a hősök aludni fogják örök 
álmukat, a házakon drapériák, dekorációk 
diszlenek, az erkélyek piros díszben pompáz­
nak ósaz ablakokból Rákóczi lobogókat lenget 
a szól. A főbb utcákon árbocerdő vonul végig, 
mindegyik árbocon Rákóczi vagy nemzeti 
címer díszük. Az első díszkapu, mely a vajda­
hunyadi vár mintájára épült, a hernádiad kö­
zelében zászló áll. Tornyáról Rákóczi lobogók 
lengenek. A második diadalkapu a főutoza 
elején áll Rákóczi korabeli stílusban épült és 
impozáns hatású. A székesegyháztól a főutca 
végéig elhelyezett árbocokra Magyarország 
összes törvényhatóságainak zászlóit tűzték fel. 
Ezek a lengő szinpompás zászlók gyönyörű 
látványt nyújtanak. Már kora reggel óta rend­
kívüli a sürgés-forgás az egész városban és

főkép a pályaudvar környékén nagy sokaság
tolong. Az állomási épületet és környékét pa­
zarul feldiszitették. Itt emelkedik a pompás 
díszsátor is. a mely kívülről bíborral, belülről 
pedig a Rákóczi család címeivel és címerével 
van díszítve. Reggel 5 óra 16 perckor meg- 
kondultak az összes harangok és 24 ágyulövés 
jelezte, hogy a külön vonat megérkezett. A 
harangzúgás közzé vegyült ágyudörgés meg­
ható érzést keltett az emberekben, mintha 
mindenki érezné a történelmi pillanatok jelen­
tőségét, a mely az.édes haza ölébe visszahozta 
a ssámüzötteket. Ünnepi csendben vonult be 
a vonat az állomásra, a mely szorongásig 
megtelt emberekkel. A közönség kalaplevőve, 
néma meghatottsággal üdvözölte az érkező 
hamvakat. Nyomban a megérkezés után a 
kisérő küldöttségek tagjai leemelték a kopor 
sókat és a diszesarnokba helyezték el. Thököly 
Imre koporsóját a Késmárkra való szállításig, 
éjfél után 1 óráig a Kézsmárkról érkezett 
diszőrsőg vette őrizet alá. Rákóczi és társai 
koporsóinak a díszsátorban történt elhelyezése 
után diszőrség állt fel a katalaik körül. Azután 
a különvonaton érkezett vendégek a városba 
haj tattak, a hol már erősen hullámzott a nép, 
gyönyörködvén a felvonuló lovas bandéristák 
színes tömegében.

Az, ünnepség.
A Klobusiozky-utea sarkán felállított 

díszsátorban helyet foglalt az egész kor­
ány» Polónyi Géza igazságügyminiszter ki­
vételével. Ott voltak továbbá a főrendiház 
és képviselőház tagjai, a törvényhatóságok 
kiküldöttjei és a horvát küldöttség Droho 
beozky Gyula püspök vezetésével. A koporsó 
mellett állottak Rákóczi és bujdosó társai* 
nak utódai.

Az egyházi szertartás után, amelyet 
Fischer-Colbrie Ágost püspök fényes segéd­
lettel végzett, a hires kassai dalárda eléne­
kelte Lekly Gyulának, az iparművészeti 
iskola izgazgatójának alkalmi versét Huber 
melódiájára. Ezután Thaly Kálmán állott fel 
szólásra, a kit viharos éljenzés üdvözölt. A 
következő beszédet mondotta:

1906. október

Thaly Kálmán beszéde.
Néhai édes jó urunk, dicsőséges Feje- 

delmunk, a dicsőségben halhatatlan n. Rá- 
kócz! Ferenc. Tehát itt vagy édes hazád

Mákóczi hazajött.
— Benyomások. —

Irta : Garv&y Antal.
Hatalmas, rideg sziklaóriások áztak a 

szomorú, csöndes esőben. Magasan fönt az 
Alion ormán egy darab szürke köd gomoly - 
gott lomhán, nehézkesen. Egy nap alatt 
puszta lett minden ág s a lombtalan gályák 
közt nesztelen bulldogéit csavargó» íveléssel 
egy-egy utolsó rőtbarna levél. És aztán sírni 
keiidett a hideg őszi szól is. Talán Kézsmárk 
felől jövő üzenet volt. ..

Ebben a borongós, szomorú hangulat­
ul?? 86rdült ki Orsováról az a három kocsi­
ból álló rövid vonat, amely román területről 
magyar földre hozta át a hamvakat. Ünne­
pélyes, templomi pillanat volt. Egyetlen egy 
disszonáns hang, egyetlen hétköznapi szó 
nem zavarta a mélységes némaságot. Mintha 
maga az élettelen vasóriás is érezte vón’ a 
pillanat jelentőségét, olyan zajtalan méltó­
sággal indult útjára Veroiorova felé.

Soha olyan hosszú nem volt még ut. 
mmt ez a tizenöt percnyi. Csodás, as őszi 
hervadásban is nagyszerű panoráma nyílik a 
v.0"fÍ ablakából. Négy ország határa fekszik 
előttünk, a könnyű köd tündérfátyola alól 
sejtetve magát s a vón Duna smaragdos kö­
zepén egy darab meseország, a „Senki szi­
gete , apró kunyhói közt a török mosó kar­
csú minaretjével. Es mi e pillanatokban nem 
ittunk semmit mind e gyönyörűségekből:
h»ufmílért me51?k‘ 8zinte r*nk feküdt ez a 
“ .«rtj* A szivünk szorongott; 
«SÍ ? kMlepálL?,z eg*ik Pillanatban, hogy
Svd»áflítflnín* ® áíJ0n veréae' Némán, hall­
gatva ültünk egymás mellett, csak kezünk

földjén, a melyért a Te nemes önzetlen*«^ 
ben annyit áldoztál, mint ezredév óta S,'
Itt vagy édes hazád földjén és itt» 
kedves Kassa kuruc városodnak terüli«* 
Most épen kétszáz esztendeje, 170fi i téö‘ október havában történt, hogy a feiJE,Pen 
itt a visszavert ellenség után összelövöldölS 
városba vanult be. A népballadn 
A dühös Rabutin Kassa városát, sűrűn I 
veti Forgács bástyáját, Uram segíts ! i£, Ö" 
Ur segített. A nagylelkű fejedelem siete« 
Esztergom alól kedves Kassa városának S 
mentésére hadaival, a melyek érktotéS 
hírére Rabutin eltakarodott és R^óc ^ 
nemes, nagy Rákóczi írja emlékirata«£„. 
„Az összelövöldözött városba bejöttem hnH 
megköszönjem a polgárságnak hősies ma5 
tartását, a mellyel a török bástyára a hT 
őrséggel együtt kiállva, három ostromot £ 
vissza és megköszönjem a hősies magatar 
tást az öreg Rádiósnak, a főkapitánynak é 
ki valaha dicsőséges édesanyám, Zrinv 
Hona alatt Munkácson vezényelt és engem 
mmt gyermeket a karjaiban hordott. IlZ 
volt Rákóczi, csupa nemesség, csuna dia* 
csupa érzelem. p aiaZ|

Nemcsak a magyar nemzet történeté­
ben, az összes nemzetek történetében hiába 
keresünk alakot, a ki az őnzéstelenségban 
annyira ment, a ki oly tiszta, oly magasztos 
felfogású lett volna, mint a mi Rákóczi 
fejedelmünk, a kire büszkék lehetünk, büszkék 
lehetünk, büszkék vagyunk is immár mind­
nyájan, kivált mióta az elferdített irányzatos 
aulikus történet Írók által szánt befeketitések 
!« y®“,a„ak “osva az ő ragyogó fényben 
tündöklő szobráról. Ennek a nagy embernek 
emlékezetét természetesen nem felejthette el 
Magyarország.

Én nem részesülhettem abban a szeren­
csében, későn születvén, hogy a dicső buj­
dosók közzé tartozzam De foglalkoztam vele 
álmatlan éjszakákon, hosszú, hosszú éveken 
keresztül. (Lelkes eljenzés.) Negyvenhat éré 
múlt már, mióta az én felséges urammal, 
dicsőséges fejedelmemmel az 6 áldott kezé­
vel irt iratokkal társalgóm. Ha valaki ismeri 
őt, hát ón talán ismerem minden gondolatát, 
minden indokát. (Lelkes éljenzés. Felkiáltás 
sok: Éljen Thaly Kálmán I) Ő volt Magyar- 
ország legnemesebb, legdicsőségesebb nem­
zeti fejedelme. 0 volt a legnemesebb ma­
gyar. Én is beleestem a bűvös iRákóczi-sze-

tapogatózott tétován, egy másik remegő ke­
zet keresve, hogy némán megszorítsa 7..
ifinv i«Vaaów!8 pedig zihálva törtetett ve- 
lünk előre. Még egy rmsztő éles fütty és 
megérkeztünk. Díszruháé hivatalnokok me 
révén tisztelegve álló sora fogadta a vonatot
“Vs?k az arcok meg a disaruhák nekünk 
már idegenek voltak.

Idegenben voltunk.
Szótlanul mentünk a konstantinápolyi 

bizottság kocsija felé, hogy megtörténjék a
ThTita ^vt,átVxétel^fígyenként íöttek élénkbe 
füaly Kálmán, Fraknói püspök és a többiek, 
a drága hamvak hűséges őrzői. Tegnap reg­
gel óta el se mozdultak ezek a férfiak a 
koporaókmellől. Egy sziklába vágott puszta
2 filSbav-Ve2zÍegeltek' várva a kormány 
küldöttét, akinek bizonyságot tehetnek róla,
hogy abban a leólmozott vasúti kocsiban bi­
zonyosan a Nagyságos Fejedelem és hivsé- 

vannak visszatérőben Nagy Török­
országból Nagy Magyarországba.

A komoly, országos tekintélyű férfiak 
egy néma kézszorítással üdvözölték egymást, 
ledig bizonynyal inkább vágyott rá a lel­
kűk, hogy egymás bebelére boruljanak, el- 
suyán a mérhetetlen boldogság könyüjét. De

»ldeg?? emberek kiváncsi tömege állt 
körül a jelenetet és mit tudják azok, hogy 
mi az az éraóa, amelytől erős, nagy férfiak 
elfakadnak sírva.
.. Egy k^t halk, meghatott szóval in­
téződött a nagyszerű aktus.
_ — Átadom a bujdosók hamvait! —
mondotta Thaly Kálmán, akinek mellét az 
ozmanje-rend nagy zöld eearpja díszítette.
, ~7 A kormány nevében átveszem a

— válaszolt Szterónyi államtitkár 
megilletődv® s egy néma kézadás pecsételte 
meg a birtokba vételt

Amig a kocsikat a vonathoz csatolták, 
körül álltuk a konstantinápolyinkat, hogy 
megcsudáljuk és kikérdezzük őket egy ki­
csit. Valami szokatlan különös melegség volt 
azoknak a pillanatoknak. Szinte ott hittük 
még annak az őt férfiúnak homlokán a ve­
rejték nyomát, amelyet hullattak, hogy drága 
kincseinket nekünk megszerezzék.

Milyen csodálatos képzelőereje van a 
szeretetnek !

Egyszerre a Thaly Kálmán széles háta 
mögül egy alacsony nagy szakáin pap tűnt 
elő. Thallóczy Lajos mutatta be a társaság­
nak a társával, egy álmodozó tekintetű, 
csöndes ősz emberrel együtt. A pap a kons­
tantinápolyi lazaristák szuperiórja volt, a 
társa pedig Aszlán Péter, a rodostői osztrák- 
magyar alkonzul, aki Bercsényi apósának 
Kőszeghynek egyenes leszármazója. Az arcs 
keleti arc, magyarul nem is tud, hanem a 
szemében az a merengő, fájdalmas melan­
kólia talán bujdosó elődeinek nagy' szomo­
rúságából maradt.

A két idegen ur elkíséri a fejedelem 
koporsóját kassai nyugvóhelyéig.

Amig a vonatra vártunk, Thaly Ba­
rnán mesélt a konstantinápolyi nagy mun­
káról.

— Elhoztam magammal ezt a fagyö­
keret — mondotta végül — amelyik a Thö- 
köly Imre szivével összenőtt. — Kossuthnak 
meg a Rákóczi kedves kársából hoztam egy 
gályát.

Aztán előállt a vonat éa beszálltunk.
Lassú, ütemes mozgással haladtunk e 

egy jó puskalövéssel a határkő előtt sípje­
let adott a gép, a mozsarak megdördültek * 
mikor az utolsó kerék talpa is honi földre 
éri, hirtelen nyilt pályán megálltunk.



I i tlHH5®" M ,* .** 'I * *.*!■} t
[. ’Ha. • ,V‘| ■’ írná

-
I,T-t-Uu..'A - ■->

ber 31

lonsfiged, 
«enki 

itt sag» 
területén,
*: fppen 
fejedelem 
völdőzött 
megírta: 
lürnti fo. 
3 * És az 
n sietett 
inak fel.
kentének
kóczi, a
'ataibaa.
ídj, hogy
s mag», 
a hely. 

mot vert 
«agatar. 
lynak, a 

Zrínyi 
i engem 
tt. Ilyen 
pa dísz,

Srténeté-
m hiába
őségben 
agaszíos 
Rákóczi 
büszkék 
r mind- 
nyzatos 
:etitések 
fényben 
íbernek 
hatte el

szeren- 
sső buj­
ám vele 
éveken 

hat éve 
ammal,
;t kézé- 

ismeri 
dolatát,
I kiáltás 
[agyar- 
I nem- 
3b ma- 
izi-sze-

V. mm

itolták, 
hogy 

így ki­
ég volt 
láttuk 
a ve- 

■ drága

van a

s háta 
I tűnt

intető, 
konc 

olt, a 
izt rák­
iadnak 
z arca 
nem a 
nelan- 
izomo

ideiem

K61-
mun-

'«■
ithnak 
n egy

mk. 
unk a
«Pic­
itek » 
főidre

1906. október 31.
I8tÄk WH ’• honnan Mikeeék nem
tudtak szabadulni, onnét én sem tudtam, de 
nem is akarnék szabadulni. (Éljenzés) i a 
vele egykoruak, tiogy fejedelmükkel ma- 
it ríhassanak, hazájukat hagyták el. Én a 
későkön híve, krónikása, hazámríák akartam 
visszasMrezm hamvait. (Élénk éljenzés.) Cse- 
kély érdemem vau e n»gy dicső, fenséges 
eredményben, de legalább elaludni a tüzet
»«= |«ey*“Boba. (Éljenzés.) Csekély erőm­
től telbetőleg harminchárom éve megkezdtük 
a b8mvak visszaszállítására a legnemesebb 
célú izgatást, hogy a nemzeti hála, habár 
későn is, méltóan megnyilatkozbassék. Nem 
engedtem pihenni a dolgot. Csekély erőmmel 
és álamnál erősebbek felmelegítésével és 
Jelbuzditásával igyekeztem célhoz jutni A 
magyar törvényhatóságok, a vármegyék, a 
£7'ab/ Alr- yérosok, az ős hazaszeretetnek 
iga*i fészkei voltak azok, a melyek soha sem

í tTdN serben ezen törekvé­
sünknél. Több, mint ötven vármegye, néme­
lyik mos ízben is kérvényezett Eákóezi 
és bujdosó társainak hazahozatala és az őket 
méltatlanul vádoló törvény eltörlése iránt. 
Végre harminchárom év után eljött az az 
áldott pihanat, a mikor felséges uniók, ki-

zh -?xa^i8r °emzet Be® lankadó, állandó óhajtását megismervén, 1904. április 
18 án nagylelkű legfelsőbb kézirattal elren- 
delm méltóztatott, hogy a dicsőséges Rá- 
kóírzi Ferenc és a vele kibujdosott hivek 
hamvai, a mennyiben feltalálhatók, haza­
szállít! asianak. (Élénk éljenzés. Felkiáltások. 
É1Je° a, ,kl,‘ély !) Mély tisztelettel hajiunk 
meg 6 felsége elhatározása előtt. 1

A mint annak idején a parlament is 
megkősíónte s a parlament legnagyobb párt­
jának megbízásából az én csekélységem volt 
*z‘ 8 k* méltó hálánkat, a koronás királynak 
köezőnetnnket kifejeztem. (Éljenzés.) Kifeje­
zem est itt is Rákóczi kedves Kassa váro­
sának népe előtt.

Most már, hogy a hamvai idejöttek és 
nein valami modern múzeumban temettetnek 
ei, de az ország legremekebb templomában, 
amelynél méltóbb mauzóleumot ma sem bír 
nánk neki állítani, ez as 6 kassai hívének, 
megőazült szolgájának gondolata volt, hdgy 
ebben a templom ban, ahol 6 annyira írnia- 
kozott, és annyiszor hallgatta a misét a sza 
bánságért Telketsy püspöktől, ahol zászlait 
felszenteltette, hogy ebbe a felséges székes-

P B » R B OZSB

SSÍházba jöjjenek az 6 szent hamvai. Azt 
nem cselekedtem hibásan, mikor ezt 

ajánlottam Hála a felséges urnák, hogy ezt
?Fp]SatCrat(s,ÍS méMstatoU elfogadni. 
Kálmán^8°k = É jen 8 kir4,y! Éljen Thaly 

Felkiáltások: Dgy legyen.
Nemzedékről nemzedékre kell ídejárul- 

n™ *z ifjúságnak hasaezeretet tanulni Rá- 
kóozi, Zrmyi Ilona Bercsényi és a többiek 
sírjához. Mert hát én édes urunk, fejedel­
münk, mikor szent hamvaidat elhoztuk, 
nemesek azokat hoztuk el, hogy ne Ié«rv 
egyedül, akik melletted haltak el nagy hő­
siességben, hanem elhoztuk mindenek felett 
a te nagy dicsőséges anyádnak, Munkács 
nagyasszonyának szent hamvait. Te magad 
is toeghagytad, hogy a te dicső anyád mellé 
temesenek Rodostóban haltál meg, minthogy 
íredig édesanyád Konstantinápolyban pihent, 
idehoztuk tengeren át az 6 porait js. Onnan 
”£81“ ki úgyszólván a saját kezeimmel eze 
lőtt 17 esztendővel. (Élénk éljenzés). Rákóczi­
val együtt hozzuk most az 6 édesanyjának 
szentelt porait is Zrínyi Ilonának szentelt 
hamvait, akihez hasonlót magyar föld még 
nem szült, akiben nem csalódott soha senki 
az é»etben! sem atyja, sem anyja, eem férje 
sem gyermekei. Mindenki osodéÜta nagysá­
gát, mindenek előtt pedig a haza iránt való 
rajongó szeretőiét Nem feledkezett meg soha 
arról, hogy a vérpadon elhunyt Zrínyi Pé­
ter leánya volt, mikor pedig árváinak va­
gyonára a kapzsi generálisok, Koprara és 
Kareffa tetiék volna reá kezüket és midőn 
ostromolták Munkácsot, megmutatta, hogy 
nő létére oroszlán is és hogy árváinak va­
gyonát meg tudja védelmezni. Három évig 
védte Munkács várát az egész világ csodá­
iéra a római imperátor összes hadseregei 
ellen.

Az egész európai történetben nevezetes 
ez a tény és mikor Zrínyi Ilona később öreg 
Bégében másojc|ik férjét Kisáisiába, a virágok 
mezejére, Izmidtbe követte, megadták neki a 
tiszteletet, mint bámulatos, csodálatos nagy­
ságú asszonynak. A francia követség nagy 
pompával vonult ki a temetésére és a két ott 
időző francia hadihajóból,diszlövéseket tettek, 

dicsőséges a

8
is elhoztuk Kassa városba és elhoztuk az 6 
egyetlen barátjáét leghívebb faivéét, a törhe- 
tatlen leikü, vasiellemü gróf Bertsényi Miklós 
fejedelmi helytartó és fővezér hamvait,jéjfö

Sssk Rákóczié. Azzal beérte. De azt bírta is 
teljesen Ennek a vasembernek, aki karak­
terre, jellemre nézve épen olyan eiős és majd­
nem éppen olyan feddhetetlen volt, mint R&-
ehsmerte1"'88 hÖ8égét ma88 a fedelem te

Itt vannak tehát most már a szent hsm- 
vak és azt hiszem, hogy Kassa város a nagyok 
és dicsők idehozásával a hazaszeretetnek 
örökre fónyeskedő zarándok helye lesz.

mielőtt ezt a dicsőséges asszonyt idegen föld­
ben örök nyugalomra helyezték el.

íme, hogy a kegyeletet megtartva, hogy 
fia mellett nyugodjék aaután is, az 6 hamvait

Egyház és iskola.
A reformáció emlékünnepe. A deb­

receni evang. reform, főiskola tanári kar« és 
ifjúsága a nagytemplomban f. évi október 
81-én reformációi emlék-ünnepélyt runde* 
melynek programmja a következő: 1. Fenn’ 
álló ének 87. dicséret 1. v. 2. Gyülekezeti 
ének 74. dicséret 1, 2, 8, 7, 8. v. 3. Erős 
vár a mi Istenünk, motetta Wagner F. tői 
Eladja a főiskolai énekkar. 4. Imádkozik és 
prédikál Os!ky LBjps, theol. ak. tanár, főis- 
kólái lelkész. 5. Oh Sión, légy csendesség­
ben. Az ev. ref. énekeskönvv próbakiadásé­
ból. Zenéjét irts P. Nagy Zoltán. Előadja a 
tamtókópezdei ifjúság énekkara. 6. Gyüleke­
zeti ének 176. dicséret 10. vers. Az is’eni-
VÄ*“*0* déIeiőii 8 órakor, Debrecen, 
1906 október 24. A főiskolai igazgatóság.'

Presbiteri gyűlés. A debreceni ev. 
ref. egyház gazd. bizotts. e hó 81-én d. u. 
4 órakor az egyház tanácstermében tartandó 
ülésre. Tárgyak : folyó ügyek.

ZINHA2,

SgB!
Rákóczi Ferenc és hi vei nem bujdosók 

többé.
Leírhatatlanul megkapó, drámai volt a 

jelenet. A töltés mentén egy csomó egy­
szerű, szegény ember állt födetlen fővel az 
ól mos, hideg őszi esőben. Egy kifakult eeinü, 
meglépett nemzeti lobogó borult le az ázott 
diága anyaföidre, messzi, irdatlan hegyek 
alján, a magyar föld legszélső határán.

Es lassan szétnyílt a néma fekete kocsi 
két ajtaja s a villamos tulipának káprázatos 
ragyogásában látható lett Rákóczi Ferenc 
Bíboros ravatalja. Rajta a korona és a kard 
— és a jogar.

A fejedelem végig tekintett • a földön és 
bútokba vette újra, ami mindig is az övé 
volt, kéezáz esztendők óta . . .

És azok a . szegény emberek odakint az 
őszi, hideg estben ‘hangosan zokogtak és 
sírtunk mi is odabent a fényes, tükőrabla- 
kos mozgó palotákban.

Aztán zinálni kezdett újra a kazán és 
psroek múlva Orsován, a legelső magyar 
wps pályaházában ezernyi nép állott zo­
kogva a koporsók körül.

Azok már mind magyarok voltak.
Hogy miként .folyt le mind a sok fé- 

oyes ünnepség, azt már szétvitte a villamos 
wó ezéles e hazában, de hogy miként bo- 
Büt el virágban, koszorúkban az az öt ko- 
Poraó, azt látni kellett.

Csodálatos yéletienség volt e, vagy ön- 
_?„8)°s sk®r«t, hogy psupá-osupa fehér vi- 
™»ot hoztak. A átokét a babérkoszorúkat pe- 
L »melyek a messze idegenből érkeztek a 
»;is0ir8<^0n* levelenként vitték el cserébe a 

hozók ereklyéül.
Eh nem történt kegyeletien ség sehol. 

„jI®. v?]t tülekedés a koporsók körül. Aki 
juk járult, imádeágos áhítattal szakította

le emlékül egy egy levelet magának vagy 
szeretteinek.

Aztán megkezdődött a diadalmas nagy 
bevonulás az ország szivébe. Nem fejedel­
mek, nem királyok elmúló földi teteme szo­
kott igy megdjqeőülni népe lelkében. Az 
eszme nagyszerű diadalma volt ez.

A népek zarándokúira jöttek. Gyerme­
kek öregek, énekelték az eget ostromló 
fohászt Gyermekek és öregek, akiknek más 
dal zengett bölcsőjük felett, aktit szavak 
szerint nem is, értik tán, amit énekelnek, 
csak érzik. Es,az az érzés mindenható,

Amerre pedig azok a dicsőséges hang- 
vak elvonultak, nappal, eate és késő éjsza­
kában, megkondultak a harangok mint,ka­
rácsonynak éjjelén, amikor a Megváltó ada­
tott a világnak, és örömtüzek gyultak a sö­
tétben, hogy ne legyen sötétség ezen a na­
pon széles Nagy Magyarországon.

Milyen jelenetek voltak ebben a sötét­
ségnél k üli éjszakában 1

Fent a hegyek közt szegény pásztor 
ember a vas- szörnyeteg dübörgésétől szét­
riadt nyájat össze nem terelte; talán nem 
is létta szerteriadását. Levett kalappal állt 
és a elke tiMeveszett a messzeségbe, amely 
elnye te előle a tüzokádó szörnyet.

Lent a síkon derék magyar gazdaem 
berek téirdenállva várták a fejedelmet és kint 
az embertelen néma pusztaságban virraaztva 
rakta « máglyarakást, szította a hunyó pa­
razsat a pusztalakó, hogy az imbolygó, rőt 
tüevtiágnál legalább megsejtse Nagy urát, 
hogy rnerrül jön és merre halad el.

Nem halottas menet volt ez, nem szo­
morú emlékek megújulása, hanem diadal- 
ünnep. Hiába busongott, hiába zokogott a 
tárogató hangja, — bibu7 vo't a nóla.

Ninos már g magyarnak, nincs több 
bujdosója.

Műsor.
®kt. 30. Kedden Rákóczi ünnepély 

harmadik napja.
Okt. 31. Szerdán „Bolond“, operetta. 
Mov. 1. Csütörtökön „Lear királv“, szo­

morú játék.
Nov. 2. Pénteken „Koldus gróf“, ope

rette.
Mov. 3. Szombaton „Rabló“ ff vígjáték 

újdonság.)
Mov. 4. Vasárnap d. u. „Smolen Tóni“, 

énekes bohózat.
Este: „Csere lányok“, operette (nj 

donság).

A „Bolond“. Rákosi Jenőnek Malő- 
nyal Dezső elbeszélése után irt operettéje, 
melyhez a zenét Szabados Béla irta, holnap 
október 31-én kerül színre teljesen uj beta­
nulással először. Büúbilláe, Ziishyné énekli. 
Deli, lovagot, Arkosey a három leányt K6- 
kike, Fehérke, Piroska, a társulat elsőrendű 
énekesnői játszák. Fóthy Frida, Lónyai Pi­
roska és Radó Anna, a címszerepet Bimbót, 
Polgár, a három ifjú lovagot Karaés.iSzalai, 
Bay játszák.

Schakeapeare költő szomorujátéka, 
Leár király csütörtökön kerül színre. A óim- 
szerepben Szakács Andorral a többi szerep­
lők Hahttel Aranka, Lukács Juliska, Szabó 
Irma, Ternyei, Déesy, Békés, Polgár, Arkosy, 
Bérezi, Vadász, Szilagyi stb.

A „Rabló“ K. Tóth Kálmán kitűnő 
vígjátékira készül a személyzet Ztóahyiigas-

Ä rendezése mellett- A szereplők nagy 
ioiővál ioglah óznak az újdonsággal, 

melynek banutstója szombatra november 
1-ára van kitűzve. A vígjáték főszereplői, 
Szabó Irma, Ardaí Ida, Ternyei, Szakáéi, 
Dézsy Arkosy, Bérezi stb.

Uj táncosnők. Végre megoldást nyert 
a soká vi judoit táncosnők kérdése is. Zilahy 
Budapesten szerződtetett két elsőrangú tán­
cos nőt: Olvier nővérek személyében, akik 
már a napokba meg ia kezdik működésüket. 
Az uj táncosnőket jó hir előzi meg. Eddig 
külföldi előkelő színpadokon- működtek, ahol 
kiváló eleganciájukkal és grttoióz táncukkal 
nagy sikerekben volt részük.
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DEBBEOZEH

HÍREK.
BákéczI ünnepélyek

Debrecenben.
A nagytemplomban.

II. Rákóczi Ferenc és Thököly Imre 
szabadsághőaök és társaik hamvainak a ha 
zai földibe nyugalomra tétele alkalmából, ma 
délelőtt 10 órakor, a debreceni ev. ref. egy- 
egyház, a nagytemplomban ünnepélyes is­
tentiszteletet tartott. Ez impozás, lélekemelő 
ünnepélyen, — mely méltó volt az ünnepei­
tekhez, nagy és fényes közönség volt jelen. 
Ott láttuk az ev. ref. egyház presbyteriumát, 
a városi tanácsot, a kir, Ítélőtábla birói ka­
rát Porubszky Jenő elnökkel, a kir. törvény­
szék birói karát Ssüts Miklós elnökkel 
a az ügyészség teljes tisztikarát, a debre 
oeni róm. kath. kegyes tanitőrend tanári ka­
rát élén Jászai Rezső dr. rendfőnök-igazga­
tóval ; megjelentek továbbá az összes köz- 
igazgatási, köz és magánhivatalok tagjai, 
az összes hatóságok, intézmények tisztikara 
s végül az összes iskolák növendékei. Meg­
jelent Kies Áron püspök is papi díszben, 
úgyszintén Kiss Albert, K. Tóth Kálmán, 
Dícsófi József, Hajdú Zsigmond és Jánosi 
Zoltán lelkészek. Az egyházi és hazafias da­
lukból összeállított ünnepi sorrend közepén 
Könyves Tóth Kálmán lelkész gyönyörű, 
költői szárnyalásu imát mondott. Á XC. 
Zsoltár 1. versének elóneklóee után, az 
egybegyült közönség ünnepi hangulatban 
oszlott szét.

A debreceni dalegylet ma délelőtt 9 
órakor az akadémia tornacsarnokában Rá­
kóczi ünnepélyt rendezett, melynek fény­
pontja a Nagy András által előadott „kuruc 
dalok“ volt. A dalegylet által több precízül 
előadott karének képezte az ünnepély mű­
sorának többi számát.

1906. október ;{]

A* orth. izraelita iskolában Klein 
ig. tanitó tartott szép beszédet, Herskovitz 
Olga tanítónő vezetése mellett a növendékek 
több kuruc dalt énekeltek és több hazafias 
verset szavaltak.

Az ágost. hitv. ev. egyház tegnap 
délelőtt 9 Órakor az iskola emeleti termében 
tartotta ünnepélyét, ma délelőtt 10 órakor 
pedig ünnepélyes istentiszteletet tartott. — 
Mindkét alkalommal szép számú közönség 
jelenlétében. Az istentiszteleten Hudák Já­
nos segédiolkéaz fungált.

A róm. kath. egyház ünnepélye.
Megemlékeztünk a róm. kath. főgimnázium 
ünnepélyéről. Ez ünnepélyt gyászmise előzte 
meg, melyen fényes segédlettel Jászay Re­
zső dr. igazgató celebrált. Barabás György 
segéd lelkész hazafias, lelkesítő alkalmi be­
szédet tartott, majd a Hymnusz eléneklésé- 
vei a szent-miee véget ért.

A debreceni ev. ref. főiskola Rá­
kóczi és Thököly ünnepélyt rendezett a kol­
légium oratóriumában ma október 30 án d. 
e. 10 órakor. Az ünnepély sorrendje a kö­
vetkező volt: 1. Főiskolai kántus éneke. 2. 
Emlékbeszéd Mondja: dr. Ferenozy Gyula, 
akadémiai tanár. 3. Szavalat. Előadja egy 
főiskolai hallgató. 4. Főiskolai kántus éneke.

XSlfogat&si parancs 
egy kereskedő ellen.
Az aradi törvényszék csődbírósága szen­

zációé határozatot hozott tegnapelőtt délután. 
Elfogatási parancsot adott ki egy alig néhány 
héttel Aradról elkőltösött ismert nevű fiatal 
kereskedő, Hegedűs Ármin éllen, akit rend­
őri fedezet alatt valószínűleg már holnap 
Aradra, az otteni kir. ügyészség fogházába 
•zállitanak.

Hegedűs Ármin neve ugyancsak isme­
rős a debreceni közönség előtt. Egy évvel

ezelőtt távozott el innen Aradra, ahol néhány 
hónappal ezelőtt a Szabadság-téren divatáru 
üzletet nyitott, amelynek ezüstös szegélyezésü 
égszínkék kirakatállványai és bejárata már 
egy maguk ban kész reklám voltak. De a 
reklám-csinálásnak egyébként is nagymes­
tere volt ez a jó megjelenésű és modern 
fiatalember, aki mindenütt megfordult e alig 
megnyílt üzletének állandóan nagy forgal­
mat biztosított.

Hegedűs Árminnak azonban szenve­
délyei voltak; kártyázott és egyébként is 
költséges életmódott folylatot, úgy, hogy szer­
telen költekezései nemcsak a virágzó üzlet 
jövedelmeit emésztették fel, hanem csakha­
mar potom áron kezdte eladogatni áruit, 
hogy uraskodő hajlamainak továbbra is hó­
dolhasson.

A bizonyára jobb sorsot érdemelt fia­
tal kereskedő igy csakhamar a lejtőre ju­
tott : csalt, sikkasztott s végre „okosan“ — 
vagy amint ezt a csődtörvények nevezik: 
csalárd módon — megbukott.

A megkárosított hitelezők, akiktől t. i, 
az áruraktárát hitelben beszerezte, persze az 
aradi törvényszék csődbíróságához fordultak, 
hogy Hegedűs ellen rendelje el a csődöt s 
ennek során egyben büntesse meg a fiatal 
kereskedőt, aki őket több ezer korona ere­
jéig megkárosította.

A kijátszott hitelezők, nevezetesen Kohn 
Ede és a Rolfe budapesti cégek kérelme 
folytán szombat délután ült össze Bittó József 
törvényszéki biró elnöklete alatt az aradi 
törvényszék csődbírósága, amely a rendelke­
zésére bocsátott bizonyítékok alapján elfo­
gatási parancsot adott ki Hegedűs Ármin 
ellen s nyomban megkereste az aradi rend­
őrséget, hogy a letartóztatás iránt haladék, 
talanu! intézkedjék.

Az aradi rendőrség, miután megállapí­
totta, hogy Hegedűs Ármin Aradról Debre­
cenbe, Löwy F. nevű sógorához költözött, még 
a késő délutáni'órákban távirati megkeresés­
ben felhívta a debreceni rendőrséget, hogy 
Hegedűst tartóztassa le s a legközelebbi 
vonattal szállítsák Aradra.

A debreceni rendőrség kutatott Hege­
dűs után és Löwy F.-nél azt a felvilágosí­
tást nyerte, hogy sógora, Hegedűs tényleg 
volí itt, de néhány nap előtt elutazott isme­
retlen helyre. Hegedűst most országosan 
körözik.

igazgatóság, menetrendbe nem vették fai 
ázért, mivel ezek, mint külön vonulokVI 
lekednek. *ue*

— A Utókép! csárdában elkfi. 
vetett gyilkosság szenzációs fordula. 
tot nyert. — Ugyanis a helyszínére 
utazott Hoffmann József vizsgálóbíró 
kiderítette, hogy Soós Jánost nem bátyja 
hanem a korcsmáros Sipos Imre lőtte 
agyon, még pedig önvédelemből. — 
Vasárnap délután a csárdában mulató 
Soós János, Soós Mihály és utóbbinak 
hasonnevű atyja mulattak együtt Biró 
Sándor macsi lakossal. — E közben a 
három Soós megtámadta a jelenlevő 
korcs márost, ki csak nagy nehezen birt 
a közeli őrházig menekülni, Itt elkérte 
a pályaőr revolverét s azzal tért vissza 
korcsmájába. — A korcsma udvarán 
már felfegyverkezve várták a „Soósok“ 
kik közül János vasvillát szegezett Si- 
pos mellének, s át akarta rajta döfni 
Sipos erre elsütötte fegyverét, melynek 
golyója Soós Jánost homlokon találva 
azonnali halálát okozta. — Sípost letar­
tóztatták, a holttestet pedig a közkór- 
házba szállították, a hol ma boncolták 
tel- — A letartóztatott korcsmárost is­
mét szabad lábra helyezték.

— UJ alügyéem. Dr. Déssy Gyula kir. 
alűgyész, akit Abrudbányáról helyeztek át a 
debreceni törvényszékhez dr. Udvarhelyi 
Dezső helyébe, tegnap foglalta el hivatalát, 
miután a hivatalos esküt dr. Szűcs Miklós 
törvényszéki elnök kezébe letette.

— Békóoi ünnepély Hajdueeoboss- 
lőn. Hajdúszoboszlón az ev. ref. tanítótes­
tület lélekemelő ünnepélyt tartott az ev. ref. 
templomban. A növendékek serege benépe­
sítette a templomot. A hazafias érdeklődő 
közönség még a templom előtt is állott. Az 
ünnepély kimagasló pontja a Nagy Károly 
tanitó ünnepi beszéde volt, mely könnyekre 
fakasztotta a jelenvoltakat.

— A helyi és sámsoni vasutak 
menetrendje. A debreceni helyi és a Deb­
recen—huj du sámsoni h. é. vasúton a menet­
rend f. év november 1-őn a következőkép 
változik: a vonatos, a helyi vasút vonalán 
15 perc időközökben fognak közlekedni. A 
menetek sűrítésére fognak szolgálni a hajdú- 
sámsoni vasút közbeiktatott motoros vonaljai. 
Ezekenkivül a Máv. indóháztól az „Egyma­
lom“ utcai kitérőig és vissza helyi vonatokat 
is fölvette a menetrendbe abból a célból, 
hogy a Máv. vonataival érkező közönség 
részére a csatlakozásukat biztosítsák. — A 
színházi vonatokat továbbra is fenntartja az

— Ä mikepércsi gyilkosság. La-
punk tegnapi számában megemlékeztünk ar­
ról a rémes gyilkosságról, melynek szeren­
csétlen áldozata Kovács Sándor csegei ju 
hász volt. A nyomozás első stádiuma sze­
rint, Kovácsot bosszúból gyilkolta meg Bo­
tos András vályogvető 19 éves cigányfiu. — 
Petneházy vizsgálóbiró segéd a boncolás 
megejtóse után számos tanút hallgatott ki, e 
e vizsgálat eredményeként kiderült, hogy 
Kovács rablógyilkosság áldozata. A gyilkos 
ugyanis nagyobb mennyiségű pénzt sejtett 
a juhásznál s ezért követte el borzalmas 
tettéi. Csalódott, mert Kovácsnál mindössze 
24 krajcárt talált s e csekély összeget is 
egy bűntársával kellett mégosztania, a kit 
szinte rövidesen le fognak tartóztatni.

— As uj utcanevek Budapesten. A
Rákóczi ünnepély alkalmából zöld cédulák 
hirdették, hogy a Kerepesi utat Rákóozi-ut- 
nak, a Károly körutat Tbököly-körutnak és 
a Csömöri utat Bercsényi körútnak nevez­
ték el. Ma aztán kiderült, hogy ezeket s 
cédulákat illetéktelenül ragasztották ki. Tény 
az, hogy a főváros tanácsa javaslatot tett a 
közmunkatanácsnak aziránt, hogy a Kere-

Sesi utat Rákóczi útnak és a Csömöri-utat 
hököly útnak kereszteljék el. Á Károly 

körút elkeresztelésére nézve pedig egyáltalán 
nem tett javaslatot a főváros tanácsa. A 
Kerepesi ut és a Károly körút elnevezésére 
nézve a közmunkatanács mindezideig nem 
döntött s igy még a régi utcanevek érvé­
nyesek.

— Elgázolt fiatal leány. Nagy 
csődületet okozott egy könnyen végze­
tessé válható baleset ma délelőtt három 
negyed 10 órakor a Piac és Arany 
János utcák sarkán. — Szabó Pálné 
szül. Varga Erzsébet Hadház pallagi 
(Kis Dániel tanyai) lakosnő ma reggel 
egy szekér káposztával jött be a város­
ban. Az Arany János-utcából a Piac- 
utcára térve, szekerével egy fiatal le­
ányt ütött el. A szerencsétlen teremtést 
Oláh Jolánnak hívják, 15 éves s a 
Homokkert I. járás 58. sz. a. lakik. — 
A szekér kerekei a derekán mentek 
keresztül s arcát is megsértették. Első 
segélyben Varga Emil dr. részesítette, 
majd a kiszállott mentők fenti lakására 
vitték. — A fiatal leány sebei nem 
életveszélyesek, de ha a bajt ki is he­
veri, egész életén át nyomorék marad. 
A vigyázatlan asszonyt azonnal előálli-



tottáfc, kihallgatása után azonban Kom- 
lóssy dr. rendőrfogalmazó szabadon bo­
csátotta.

— SÍM verekedés. Múlt éjjel három­
negyed 1 órakor a Pétarfián több tanítóké- 
pezdei növendék, több bérkocsissal össze­
szólalkozott, miközben Lengyel József bér­
kocsis Vidő József tanitóképezdei IV. évf. 
növendéket egy vasbottal balfelöl homlokon 
ütötte. Sebesülése szómba sem vehető s a 
rendőrség is csak éjjeli csendzavarásért in­
dította meg ellenük az eljárást.

— Végzetes szerencsétlenség tör­
tént tegnap este a téglavetőben. Csalló János 
60 éves munkás mámoros fejjel felmászott 
egy nagy tóglarakásra, elszédült, leesett s 
eszméletlenül, véres fejjel terült el a földön. 
Előbb agyrázkódást szenvedett, de pár percnyi 
kínos szenvedés után meghalt. Holttestét a 
közkórházba szállították, a hol fel fogják 
boncolni.

— Köszönetnyilvánítás. Mindazok, kik 
Istenben boldogult fiunk, Nánássy Béla el­
hunyta és temetése alkalmából bármily módon 
is, táviratilag, levélben vagy személyes láto­
gatásukkal bennünket fölkeresni s gyászunk­
ban részt venni szíveskedtek, fogadják ezúton 
szives köszönetünket. Debrecen, 1906. okt. 29. 
Nánássy Lajos és családja.

— Akiről megfeledkeztek. Buda­
pestről írják : Az ország fővárosa kitett ma­
gáért a Rákóczi nagyszerű divináoiójanak 
külsőségeiben. Soha el nem múló az emléke 
annak a káprázatos képnek, amelynek ra­
gyogó keretébe szinte belefeküdt a leikével 
egész Budapest, visszaél cnodts magát a száz­
hetvenegy esztendős múltba, amelynek fáj­
dalma még ma is elevenen sajog a kései 
nemzedék szivében. A glóriózus színek né­
zésében elbágyadt a szem, elhomályosult a 
legtisztább látás is Másként észrevette volna 
valaki, hogy a színek harmóniája nem tö­
kéletes, hogy a sok piros-fehér zöld és piros 
kék közöl hiányzik a Rákóczi zászlai mel­
lett tán legkopottabb, legviseltebb piros-kék : 
az öreg honvédek egyenruhája. Úgy bi­
zony, a negyvennyolcas szabadságharc élő 
emblémáit nem látta senki a világszép ká­
vái kád gyalogos kísérői között. Megfeled­
keztek róluk, meg sem hívták őket. 
Egyet kettőt személyében meginvitál­
ták ugyan a kassai temetésre, de a fővá­
rosi ünnepre nem kapott meghívót a buda­
pesti negyvennyolcas honvédek menedékháza. 
Egy szomorú öreg ur, maga is negyvennyol­
cas honvéd, panaszolta el nekünk a keserű 
sérelmet. Bántó és sérelmes ez az utólagos 
rekrimináció. A Rákóczi hazahozatalának 
őrökké emlékezetes napján szomorúsággal 
gondolunk rá, hogy a másik szabadságharc 
ma már megrokkant aggastyánéinak ajkáról 
hangzott el a nagy fejedelem bánatos mon­
dása, a „raorudescunt vulnera“. Fáj az öreg 
honvédeknek, hogy megfeledkeztek róluk, 
fáj, mert ha rájuk tőrül a figyelem, ott let­
tek volna ők is menetben, mind a százöt­
venen. így csak ott szorongtak egynébányan 
a tömegben, öregesen, megroskadó lábakkal 
és eszükbe jutott tán a földkerekség legpozi 
tivabb igazsága, hogy a magyar hős halott 
legyen, ha azt akarja, hogy megbecsüljék. 
Annál megbeosülendőbb a debreceni öreg 
honvédek sorsa, akik a mai ünnepi istentisz­
telet alkalmával a nagytemplomba? az első

Íadsorban foglaltak helyet. így tudjuk mi 
Debrecenben megbecsülni a hősöket.

— Furfangos csalók. Három kör­
mönfont csaló furfangos módon szedte rá ma 
délelőtt Barát Imre naláp, cserei 99. sz. a. 
tanyai lakost. Barát ugyanis 2 lovat akart ma 
délelőtt a ló v ásártéren eladni, a mikor Ko­
vács Manó derecskéi lókupeo és eddig még 
2. ismeretlen társa alkuba bocsátkozott vele. 
Rávették Barátot, hogy jó lovainak egyikét 
cseréljQ el Kovács egyik gebéjével s ők majd 
az igy összeállított 2 pár lovat megveszik, 
Barát pedig a lovak árát megosztja Kovács- 
oeal. Barát szabályszerűen el is cserélte 
lovát. A csalók csak erre vártak, mert a 
hogy a csere megtörtént, kereket oldottak, * 
magukkal Vitték Barát jó lovát, ott hagyva 
helyettük a gebét. Barát ma délben két lo­
vával beállított a oaendöreéghez és megtette
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a csalók ellen a feljelentést. A nyomozást 
azonnal megindították, A szegény ember 
kára 100 korona.
. * Lsgsaohb téli Aruk, u. m. jő mosó,
barcohetek, flanellek, félposztók, továbbá pap- 
lanok, flanell-takarók; szoba és lópokróook, 
T Xi* »Isdruhák, harisnyák Kardos
László vászon ős menyasszonyi kelengye 
üzletében. Debrecen, Kossuth-u. 9. Határozott 
ár. Alapittatott 1831 ben. 496—x—5.

. * A legjobb formájú férfi kalapok
4—b es 8 koronáért, a legizlősesebb selyem 
nyakkendők már 1 koronától feljebb. A 
Nyakkendő királynál.

pbbhbozbk

Btinhödés.
Félesztendő sem múlt el egészem azóta, 

hogy a szomorú idők hitvány népét minden 
hatalomtól megfosztották ős hogy ez az utá­
latos banda szót szóródott. Alig hat hónapja 
a kedvező fordulatnak s máris arról szólha­
tunk, hogy a sors haragja keservesen kezdi 
azokat sújtani, akik címekért és anyagi elő­
nyökért az ördögnek adták cl magukat, Ígé­
rete mellett annak, hogy saját hazájuk sza­
badsága ellen minden erejükből küzdenek. 
A bünhödős, sokkal hamarabb kezd bekö­
szöntem, mint gondolni lehetett volna. Az 
egyik, aki vezető volt és aki vad döhvel 
gázolt keresztül a törvényeken, az őrület 
határán bolyong és hiába keres gyógyulást. 
A lelkiismeret nem hagyja nyugodni s 
hogy mindent elvesztett, lelki egyensúlya 
is megmegbillent. Mindenütt ellenséget 
lát és sehol becsületes, önzetlen ba­
rátot, aki enyhületet adhat neki.

Rögeszmék veszik hatalmuk alá és bár 
merre járjon is, nem hagyja el, mert erejé­
ben csak növekszik. A másik, aki ennek a 
ve-etőcek és társainak vak eszköze volt, 
önmaga ellen fogott fegyvert, hogy a halál­
ban tanálja meg azt, amit „az élet már nem 
adhat neki, a nyugalmat. Öngyilkos módon 
pusztult el a önmaga hajtotta végre magán 
a kegyetlen ítéletet, amely azonban mégis 
enyhébb volt, mint amilyenhez embertársai 
révén juthatott volna.

fis amíg a bünhödős a sors haragja 
következtében ezekre vonatkozólag immár 
beállt, a többi bizonyára remegve.néz a bi­
zonytalan és fenyegető jövő elő. Életük ke­
serves szenvedés máris és rettegés kíséri 
őíet szomorú utjokon, amely a katasztrófa 
felé vezet. Ott, ahol élnek, az emberek meg­
vetik 6tét, a társadalom kidobja őket e amint 
bus magányban számlálják az órákat, mind­
inkább belátni kénytelenek, hogy amiket 
elkövettek, azok gazságok voltak.

Még pedig a legnagyobbak, mert saját 
hazájuk ellen törtek. Vigaszt, amely némi 
enyhületet adna nekik, nem találnak, a lel­
kiismeret furdalását pedig mind nagyobb 
mértékben érzik, tudatában annak, hogy a 
bünhödés be fog következni. Veri őket az 
isten haragja minden oldalról és folyton- 
folyvást érzik a feléjük közeledő suhanását 
a katasztrófának, amely igy, vagy úgy éri 
őket.

Azok a sötét felhők pedig, amelyek fe­
jük fölött mindegyre tornyosulnak s villá­
mokat rejtenek magukban, komor gyászba 
vonják valamennyit s ez 1 sötét komorság a 
lelkűkre is ránehezedik, hogy a tébolydák 
vagy az erőszakos halálok faló vonják.

Látván az eseményeket, valóban meg­
döbbenve kell gondolnunk az igazság rémitő 
erejére, amely a gonoszok megbüntetését 
könyörtelenül végzi s amely mindeneket meg­
erősít abban a hitben, hogy ezen a földön 
senki sem követhet el gazságot anélkül, hogy 
a kegyetlen bünhödés utol ne érje. Ez ad 
megnyugvást a jóknak és ez tölti el rémü­
lettel a gonoszokat.

TÁVIRATOK.
Béoai intrika.

Budapest, október 80. A létszámeme­
lés kérdése és ezzel kapcsolatban a paktum 
látatlanban való boncolgatása még mindég

napirenden van. A bécsi sajtó mér napok 
óta ezzel foglalkozik és pedig oly sürü egy­
másutánban, hogy a tendenciát és tervsze­
rűséget lehetetlen fél nem ismerni bennük. 
Az egész létszám felemelést hadjárat, mely 
Bőoaből indult ki, világosan elárulj i azt a 
célzatot, hogy vele a koalícióban akarnak 
kedvetlenséget okozni s ezáltal a koalíció 
összetartó erejét szétrobbantani. A bécsi 
„Zeit“ levelezője a tegnapi nap folyamán 
kérdést intézett ebben a tekintetben Wekerle 
Sándor miniszterei nökhös és Kossuth Ferenc­
hez. A felelet, melyet mindkét részről ka­
pott, oly határozott, hogy minden kétséget 
kizár. Wekerle kereken kijelentette, hogy 
abból a hírből, hogy a kormány vagy a 
koalíció az ujonclétazám felemelósését kon- - 
cedálta volna, egy ásó sem igaa. Kossuth 
Ferenc meg vakmerő rágalmazásnak mi­
nősített minden ilyen irányú híresztelést.

Hogy mennyire idegesek az osztrák 
politikai körök, jellemzi az a körülmény, 
hogy a Reiohsrath mai ülésén indítványt 
fognak benyújtani, melyben felszólítják a 
kormányt, hogy terjesre az osztrák par­
lament elé a király és a magyar koa­
líció között létrejött paktum hiteles 
és pontos szövegét. Azt hiszik, hogy as 
osztrák kormány az indítványnak eleget fog 
tenni és remélik, hogy ez alkalommal nagyobb 
vita lesz a közős kormány kebelében beál­
lott változásokról és azokról az okokról, 
melyek Pittreioh hadügyminiszter bukását 
előidézték.

Az uj külügyminiszter útja.
Budapest, október 30. Aehreathal báró 

közös hadügyminiszter ma reggel érkezett 
meg Budapestre, hogy itt egy napot nőz- 
zöu. Azután Szentpétervárra fog utazni.

Sohönaloh nem jön I
Budapest, október 30. Sahsnaioh az 

uj közös hadügyminiszter elhalasztotta bu­
dapesti utazását éa csak a jövő pénteken 
érkezik ide.

Pittreioh Budapesten.
Budapest, okt 30. Pittreioh volt had­

ügyminiszter tegnap este 9 órakor Böcsből 
Budapestre érkezett A pályaudvaron fia fo­
gadta, a ki a 88 gyalogezredben szolgál 
mint kapitány. A volt hadügyminiszter a 
„Vadászkört“ szállóban lakik, a hol mind­
járt megérkezése után Skerletz Iván báró 
miniszterelnökségi titkárt fogadta. Pittreioh 
ma este utazik vissza Bácsbe.

A delegációk megnyitása.
Béos, október 30. A delegációkat 

ez év november hó 27-én fogják meg­
nyitni.

A király Budapesten.
Béos, október 30. ö felsége hosz- 

azabb tartózkodásra ez óv november 
20-án Budapestre érkezik.

A pénzügyi bizottság ülése.
Budapest, okt. 30. A képviselőké* 

pénzügyi bizottsága ma délután 5 órakor 
tartja ülését, mely elé politikai körökben 
nagy érdeklődéssel tekintenek. Az érdeklődés 
oka az, hogy ez lesz as első alkalom, amióta 
as utóbbi napokban annyit emlegetett ujone- 
létszám emelést felszínre vethetik. — A bi­
zottság ülésén Wekerle Sándor miniszterel­
nök is jelen lesz mint pénzügyminiszter ée 
valószínű, hogy as ügyről érdemileg fog 
nyilatkozni.
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ESxgasidaság,
Érdekes parcellásáé. Gyula város ez 

év tavaszán megvette özvegy gróf Aiméssy 
Kólmáiménak a város határéban fekvő 1650 
holdas birtokát 1,080 000 koronáért abból a 
célból, hogy szegény földmivelőknek 2-3 
holdas parcellákban adja el. A parcellázás 
már keresztül ment és pedig oly módon, 
hogy a vevők a vételár 20 százalékát lefize­
tik, a többit pedig a kölcsönt adott gyulai 
takarékpénztárnak fizetik 5 80 százalékos 50 
éves amortizációs utólagos fél évi részietek­
ben. A földmivelósügyi miniszter a földara­
bolást a saját közegeivel végeztette, az ügy» 
let jogi részét pedig a kincstári Jogügyi igaz- 
gatóstig látta el az érdekeltek minden meg 
terhelése nélkül. A város a birtokon egy 40 
holdsa kertészeti telepet és 100 muokásházat 
szándékozik létesíteni. A földmivelésügyi mi­
niszter óriesi! ette Békésmegye főispánját, aki 
az egész dolgot személyes közbenjárással 
vitto keresztül, hogy ha a vármegye vagy 
város a munkásházak építésére megfelelő 
kölcsönt vesz fel, hajlandó lesz húszezer ko­
rona segély adni, amelyből százezer koroná­
nak 6 kétharmad évi három százalékok ka 
mat a fedezhető s a munkásházak építése 
iráni mostanában benyújtandó törvényjavas 
lat keresztül megy, elvállalja a törlesztés 
bizonyos hányadát az egész törlesztési időre.
A kertészeti telep berendezésével az orsz. 
gyümölcsészeli biztost fogja megbízni, vala­
mint a szőlők befásitásával is. Végül kije­
lentette a miniszter, hogy amint az uj bir­
tokosok gazdálkodásukban egy kicsit meg- 
erősödtök, támogatni fogja őket a jövedel­
mez őbbgazdaeágiüzem vitel meghonosításában. 
Ez adaton is eléggé illusztrálják, hogy mi- 
«yen más egy önzetlenül és gondosan ke­
resztül vitt parcellázás képe, amelynél az uj 
birtokosok boldogulására a birtokhaladás 
nUm is gondot fordítanak és sem a tuldrága 
vétr,ón, sém a rengeteg mellékköltségek ter­
het ' em kell viselniük.

Kőbányai sertésüzlet. Október 30.
/h! . o t 1 ser - sarak: I. Magyar első- 
' v nehéz (páronkint 400 kilogra non
-t:'' ' “>------------ fillérig. Fiatal nehéz (pá-
tc-rii.M ii2U kgramneon felüli súlyban) 121-t-m /ülő 
*iS. > r.íal közép (páronkint 251-820 kilogramm 

125—126 fillérig. Fiatal könnyű (páronkint 
Í50 kilogrammig -erjedő súlyban) 127—128 fillérig 

szerbi«: Nehéz (páronkint 260 kilogram­
mig) ------- fillérig. Közép (pásönkint 210—260 ki
cpamirig) fii-érig. Könnyű (páronkint 240

------~ fiúéiig. Sertéslétszáni: 1906
f**£ber 26 lk n*PJén volt készlet 35.247 darab 

fi- *■ J®- felhajtaiott 338 darab."
2 wí. és Í8‘napi4n elszállittatott 312 da-
SöW^Jaríh b6í 22,ik.a*Pjára maradt készlet 
vontatott *arSt>" ^ hízott sertés üzletiránviata:

ÉagAay-Cigamoh,
Rodostóban.
Irta Magyar Gyula,

iFolyt. és vége.)
Jó Mikes Etilemen feljegyezte vala 
® ijedelmünk ő kigyelme

1735. április 6 lkán és 7-ikén már éppensóg 
ge nem is tudta, hogy mit beezéle Víziói 
vaiónr'k még folyvást, melyeket szintén félve 
s megdöbbenve hallgattunk én és Sibrik 
főudvarmester uram, miközben nem egyszer 
keserves zokogás vön vala erőt rajiunk Eirv- 
Bzer a haldokló nagyurunk csak meghallja 
ám a zokogásunk e hirldan fölül, vala ágyá- 
ban s megszd'al.

,77 Ne sírjatok, mert az fáj annak, aki 
■trakeí. Ne sírjatok, fóltámsdunk. Égi, meny-
hal61) L6ay l**™ felé” 6 »nnak tündöklésé- 
S®1. ^y,.{ölJánuaduak, haeamegyünk! 
Sok köny kiömlik miattunk, sok vér a hará- 
bau, de azért eljönnek érettünk. Visznek a 
tengeren, a szárazon. Otthon kuruolobogók 
lengenek, tárogatók zugnak k, megdördülnek 
a. ágyút Magyünk miad Áldott anyám 
tK 4rmyi ,Ilo°a*l mostoha apám uram 

,ök ^mre fejedelem 6 nagysága, Béresé 
nyi, La erházy, Sibrik jeles vitézim.
lőtt valaMÍkeS KeiemeL “««óban 'fölsónaj-

Hát rólam, nagyuram, lm megfeled- 
korél ? Egyedül hagysz engem a török vi­
lágban ?

Rákóczi folytatta lázálmát:
— Úgy várnak bennünket. A kuruc 

vitézek, ismét mind feltámadnak. Alinak 
a határnál a levegő égben. — Á lelkűk 
fönt röppen. — Elől a Vak Bottyán, báró 
Balog Ádám s élükre elé áll gróf 
Bercsényi Miklós, mtg Esterházy Antal. Ott 
ven az egész kuruc tábor s ragyogva tün­
dököl, mintha uj osillageereggel volna az 
égboltja újon fent kiverve. Fönt úsznak lei­
keik s lent a rögök alatt csontkarjaik verik 
a rájuk omló hantot s a kuruc fejeken csont­
ajkak suttognak :

— Thököly I Rákóczii Isten hozott 
hozzánk 1

Mikes főijegyezte, hogy akkor már a 
fejedelem álomlátásától 6 és Sibrik, vala­
mint az udvari népek igazán megrémül ének. 
O kigyelme azonban még az utolsó éjsza­
kán is sokét beszéle vala:

— Akik még nem haltak, ám azok is 
várnak. Sok millió magyar térdre borulva. 
Csodás szép városok hatalmas paloták, mnd 
fellobogózva Templomok tornyában zugnak a 
harangok, amint visznek-visznek diadalmenet 
ben, röpülő szárnyakon s végre haza érünk, 
Kassa városába. Trónusra ültetnek s meg 
hajol előttünk egy szabad országnak, a 
magyarnak népe. Mind magyar világ az.
A németnek, labancnak nincsen már ir- 
magja. A kuruc kiverte az egész föld­
iekéről. Czinka Panna huzza s a* legények 
élén Csínom Palkó sarkantyúval veri ki nó 
Iáját. ..

Valami fájdalmas sóhaj tört ki — Írja 
Mikes — ekkor fejedelmi, jóságos urunknak 
melléből ős szinte szaggatva tagolta :
TT„ — Visznek, visznek. Trónusra ültetnek... 
Újból sírba tesznek ... Fekete lepedővel 
aztán leteritnek s hajh, újra elfelednek.

Vfc (j

Gyárosok kereskedők, 
iparosok részére szük­
séges klláék előállítását 

elvállalja
Hajnal Gyula
Debrecen, Plac-n 9 

A klisék nyomó képes­
ségéért jótállás vállal­
tat! ík. - Telefon 412

[Kösz vény! ellen ezernél több kiváló 
orvos és tanár ajánlja 
és rendeli betegeinek a 

hires
476—x—9.

Király-balzsamai
az egész világon (ismert legjobb gyógyszert.

1 nagy üveg 2 K. — Vidékre 1 üveg 2 k. 65 l,
3 f ~ * *üveg 6 k. 65 f. bérmentve utánvéttel.

. ...Ami Urunk 1735 dik esztendejében 
április 8 án váltotta meg szenvedéseitől napv 
L6 fcyedelmüi két, II. Rákóczi Ferencet a 
halál. Többé nem szólalt meg. Az egykorú 
krónikások szerint, mikor rovataira tették 
valami csodálatos átváltozás ment végbe 
rajta. Egészen megifjodottnak látszott, nrca 
ragyogott Szép fejét mintha körnlövezte 
vPjnaa taártiromságot szenvedett szentek 
glóriája.

Városi Szinfiáz.

Bérlet 26 ss. (B) Bérlet 26. sz. (B)
Ma kedden, 1906. október hó 29 én.

Rákóczi ünnep 111. nap.
I Rákóczi nyitány.
U. Rákóczi induló ünnepi óda. 

Rta: Szunyogh Barna. Szavalja: 
Hahn el Aranka.

III.

Ä regéci kis harang
Ünnepi játék 2 képben Irta: Siá^ay Gyula

IV.

1 redőstől nagypéntek.
ünnepi játék. írták: Zivuska Andor ős Patru- 

bány Olivér.
V.

„Mikes Kelemen keservei.'
Ünnepi epilógos. írta: Martos Ferenc.

VI.

I regéci kis harang,
Második kép.

Egyedüli készítő

Grósz Nagy Ferencz
gyógyszerész 

DEB I^ECZEN

^ ma—boa va ssal.
vérszegények 6« lábbado 

«ók részére. fttváqrygerjegrtő, idegerőeitS »ver

Kiválóan Jó Ízű.
főbb mint 40000 orvosi elismerő nyilatkozat.

Kapható : I. Serravalló-nái
Trieest-Baroola.

A ygógytárakbae pedig V* lit, I. 2 K. 60 fill 
121—20—5 I a an1 >1 * >1 M

CSAK az eredeti “

P L E W A4< motorok <sM h li ff fl looomobllok
ezolgáltaják a legolcsóbb és legmegbízhatóbb

rjegyzék és költségvetés ingyen. Kedvező fize­
tési feltételek.

-r»pÍÍ£B^6, ,
«SÍ

C
motorspecialista. 

Budapest, V., tipöt-körnt 16 szám.
Kérem a címet pontosan feljegyezni és megőrizni.

őrömmel és köszönettel
ingyen értesítem a hasonló bajban szenve­
dőket, hogy mi módon szabadultam meg a
hős izad almas asthma, köhögés, tüdő- és 
torokbajtól, valamint az álmatlanság­
tól, és azóta óletvidor és egészséges vagyok
54-1-3-1. Pella János

i-M>_-_Jl£toiüMoryaország, Hofgasso 2|a.



1906. október 31

ffiiely áthelyezésKomáromi M.
mtthangeeer késeitő 

Legnagyobb hangszer üzlete
József fór. herceg-iitea 2. Bika szálloda mellett.

Csimőalom vételnél díjtalan táni-

Van szerencsém értesíteni iparos- 
társaimat, tisztelt megrendelőimet és az 
építész urakat, hogy

asztalon műhelyemet
lényegesen megnagyobbítva a Postá­
kért 4. számú, Biaskovloh-féle házbél.

Széehenyi-utca 55. számú
saját házamba helyeztem át.

Tisztelettel

Fachs Jamos
asztalos-mester 

Telefon szám 275.

ÁTHELYEZÉS tás saját czimbalom iskolámban. Legna­
gyobb songéra terem Piao utoa 49.
tőpostával szemben.

Bérbe adott zongorákat uj gyanánt 
nem adok el, mindenféle hangszerek 
részletfizetésre is. Több féle gyártmányú

Gpamophonok
és lemezek, a leghirnevesebb gyártmány, 
lemezekben óriási váhsiták. — Szak 
szerű műhely, uj hangszerek ké­
szítését ás javításit művésziesen nem mint 
kontár,de mmt szakképzett készítjük. Zon­
gora hangolás vidéken is.

Képes árjegyzék ingyen és bérmeitíre
Az ujjooan érkezett kurfonó gé­

pemen a legkitűnőbb minőségű hurokkal 
szolgálok. 437—x—ll.

Spitz Lipót
# ügyvédi irodáját e
1906. évi október hó 27-ikén
Kossuth utca 11. ssám alá,
a Zádor-féle házba helyézi át

pr- Őszi és Téli "181 
ostum & ti át

*«y Ä Cy flsy flfe* w fl^ It'

gyönyörű szép kivitelbenHirdetmény
14506(1906,

Árverési hirdetmény.
A köntösgáti igás jószág legelő te­

rületnek téli legelőül kiadása elrendel­
tetvén, ezen árverés megtartására 1906 
év Nov. hó 2. napjának d. e. 10 
órája a városház kis tanácstermében 
kitüzetik 8 ezen árverésre az érdekltek 
meghivatnak.

Kelt Debrecen, 1906. októberhó 25.
555-1-1. városi tanács.

Az érdeklődő közönség tudomására 
hozom, hogy közjegyzői irodámat folyó 
1906 évi november hó 1-ón a debreceni 
Piac-utca 19 szánra Bánunkéi házba 
m Arany-Bika szálloda közelében, he 
lyezem át.

Debrecen, 1906. október hó.

550—2—1. Zagyva Lajos
kir. közjegyző.

BesznayJ. és Társa
divatáruházában, 394—x—106

Debrecen, Kossuth-utcza 5. szám.

délután
a varos

esti kiadást

Hirdetésekre
legalkalmasabb és legmegbízhatóbb. Biztos eredmény 

Hadéhivatai: Piac-utca 9. — Telefon síim 412.

M88f



1906" október

utca 32. szám, I. emelet

I I M „ a legjobb |s legfinomabb10011! Czipotisztítószer
Egyed ü I i g ya ros: Fr i tz &c h ül z j u h .rés z v- \á rs Lipcse és Eget

A
A
A
A

376—6—6.

Tnlipán-Padlófénymáz!
(Linoleum)

Védjegyezve
Hazai gyártmány

Tnllpán-Padldfénymíz I
(Linoleum)

Ne vásároljunk osztrák padlóién) mázt, mert
Tnllpán-Padlófénymáz ae eddig létező osztrák gyártmányokat messze felülmúlja.
Tulipán - Padi ófénymáx tartós , rőgtőnszáradó és ttlkörfényü gyönyörű zománezczal bir.
Tulipán-Padlófénymáa vizel mosható
Tulipán-Padlófínymáx tetszetős nemzetiszintt tulipános 1 kg. bádogdobozokban van csoma­

golva és 3 féle színárnyalatban létezik.
Tulipán-Padlófénymáa minden nagyobb íüszerkeredésben és drogueriában kapható.

ViMontelárusitásoknak legjutányosabb árajánlattal uolgél
^v£$a.lclo.x37" Q-yva-l®. és Társai

vegyészeti festék-, lakk- és kenoegyár
BUDAPEST, EK. Bemete-utoa.

Debrecen nyomatét László József könyvnyomdájában

4FR0 BiRDíTESEK.
Dija 10 s%6ig 30 fillér, minden további 
er.ó 3 fillér vastagabb betekkel nyomtatott 

ssó 6 fillér.

Leiéiben tudakozódásokra pontosan vála­
szolunk, ha a szüksége« bélyeg toküldetik. 
Apró hirdetések előre fizetendők.

A valódi Verge
egészségi papírból ké­
szült szivarka hüvelyek 
tóiaktéra Merk'i Ferenc­
nél van Füvéezkert u. 14 
100 db. Tiszti hüvely 10 
kr. King 8 kr. Rákósy 12 
kr. Progress 10 kr. Ambre 
12 kr. Jamine hüvely 8 
kr 100kiló vágott száraz 
caertölgyfa 1 frt. házhoz 
zzállitva. Tele'on 374.

601 10—2. _
Már iovenber Pl

kitűnő ebéd- és vacsora 
koszt kapható, inteligene 
ári családnél. — Cím a 
kiadóban.
Könyv- és papír

kereskedésbe tanuló fize­
téssel felvétetik : Óim a 
kiadóhivatalban.

Ripária
(Amerikai azőllő vessző 
8000 drb, egy éve gyöke­
réé és S0-60OÓ0 drb sima 
vessző eladó. Értekezhetni 
Zöldfa utca 14. 651- 1-1.

I Rajzolók
I kik a karikatúra rajzo- 
! Sásban jártasak vagy 

fénykép után vonalkás raj­
tolást elváltanának biz­
tos jövedelemre tehetnek 
szert, ha jelentkeznek a 
.Debrecen* kiadóhivata­
lában d. e. 8-10-ig d. u 
2-3 ig.

Vidéken
Debrecenhez közel fekvó 
mezó városban, egy jó- 
forgalmú hentes és mé­
száros üzlet; teljes fel­
szereléssel bérbe kiadó 
esetleg kevés pénzzel 
szakember társul keres 
tetik. Vasúti állomás Nagy 
kiterjedésű üzleti össze­
köttetés és nagy vevő kö­
zönség már megvan te­
remtve. Bóvebb felvilá­
gosítással a kiadóhivatal 
szolgál.

Fiancia,
német, esetleg román 
nyelvekből tanítványt ke­
res két jogász. Inforíná 
ció a kiadóh.vatalban.

SZABÓ LAJOS FIAI CÉG:
DEBRECEN.

ja dúsan felszerelt raktárát, hol:

Szőnyegek, csipke és szövet füg
------gönyök, applikált stórok. .......
Ágy és asstalteritők, flanel takarék 

— Besztercebányai pokrócok zm 
= Paplanok, matr ácsok. rr~ 

Kis* női és férfi fehér neműek 
zz: Menyasszonyi kelengyék =z= 

jutányos szabott árakon beszerezhetők

Kirakatalak állandóan a legutolsó divatét tintetik fel.

432—x—46.

Magyar-gyártmány
Brassói és gócsi finom gyapjúszövetek dús- 

választékban érkeztek ——

Szedlák és Vá
fórfiszabók üzletébe

A szépség egyik főkelléke a szép arcbőr.
Mindert hölgynek módjában áll ezt megszerezni,

a FÖLDES-féle

MARGIT-CREME
csodás hatású arckenőcs használata által.

AlltafArit B%7 rendkívül finom, kellemes sikosságu, gyorsan fel-
UMUglI UlwUIC szívódó, kedves illatú vegy-szer, mely már az első 

kísérlet alatt mintegy behizelgi magát; a bőrnek rögtön kellemes puha 
bársonyszerü tapintatot ad, 10—12 nap alatt teljesen átalakítja a bőrt, nyom­
talanul eltüntet szeplőt, májfoltot és mindennemű börtisztátlanságot.

Előnyös tulajdonsága ezen orémnek, hogy a bőrt nem teszi zsíros 
tapintatuvá, fényessé, mint más kenőcs, sőt ellenkezőleg, annak fényét, mint a pú­
der elveszi, minél fogva nappal is alkalmazható. A bőrt táplálja, mitől az gyer­
mekded üdeséget, teltsőget, bársonyszerü puhaságot és kellemes tapintatot nyer. 
Leglényegesebb előnye, hogy Mganjft ÓlfllOt lem tartalmaz és így teljesen ártalmatlan.

Ára egy tégelynek 2 korona, kis tégelynek 1 korona.
Margtt-izippai 70 fill., — Marglt-pydit 1 1.20, — Marglt-fogpap 1 K. — Are* 1 Kor.

Készíti:
gyógyszerész ARADON. 176-

6 koronás rendelések bórmentve küldetnek.
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Kapható : Balázs Ödön, Grósz Nagy Ferenc, Jósa és Jóna drog. Steiner 
Manó, Mihalovits J., Muiaközy László, Szilez Ferenc gyógyszertárakban.

U
tánzatoktól óvakodjunk.


